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CONVEYOR BELTS PD-F/P/M PASOVE DOPRAVNIKY PD-F/P/M
Operating staff is obliged to study these operating instructions in detail! Obsluha stroje je povinna si podrobné prostudovat tento navod k pouzivani!
Operating instructions Navod k pouzivani

A producer has issued a conformity assessment Vyrobce vydal na vyrobek prohldseni
or this product and labeled it with CE mark.. 0 shodé a oznatil jej znagkou CE.
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Conveyor belt type PD-F/P/M Pasové dopravniky typu PD-F/P/M
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ROHIBITED MACHINE OPERATIONS

»”, prohibited to operate the machine with any defect in construction or mechanism of the
machine or without its protective elements.

» It is prohibited to work with the machine under an influence of alcohol, drugs or medicaments
which may decrease an ability to react or pay attention.

» It is prohibited to start the machine in case there are unauthorized people in a dangerous
distance or area of the machine.

» It is prohibited to remove waste from dangerous places while the machine is running.

» It is prohibited to touch moving parts of the machine with your body or tools and objects.

» It is prohibited to step on the machine both while running and staying idle.

» It is prohibited to touch into an area of rotating parts.

» It is prohibited and it can never happen that safety devices will be removed or disabled to
perform its function.

» It is prohibited to do maintenance, clean and repair the machine while running or when the
machine is not secured from an accidental or automatic start.

» It is prohibited to operate hte machine in a contraindication with work safety requirements — see
safety instructions.

» On the machine it is prohibited to transfer any pots whose content can be poured out when
heeled over, objects with an unstable centre of gravity, objects which can roll away as a result of
the gravity etc.

» The machine cannot be exposed to aggressive materials, materials with temperature higher than
50 °C, sticky materials and materials which cause a degradation or damage to parts of the machine
and excessive corrosion of the machine construction or mechanisms.

» It is prohibited to use the machine in explosive environment.

8. ELECTRICAL SAFETY
Safety provisions for electrical equipment.

8.1 Duties of an operator

Primary duties of the operator:

» The machine which is not equipped with its own wiring and electrical installation can be plugged
into electricity only by a properly qualified worker.

» It is mandatory to keep electrical equipment in permanent safe and reliable condition which
corresponds to valid electro-technical specifications €SN, €SN EN, €SN 150, and €SN IEC. It can be
performed only by cognizant person according to valid €SN 34 3100 and with valid test certificate
according to Regulation of CUBP number 50/1978 Sb. which entitle to self-working on electrical
equipment (§ 6 et sequentes)

» Perform regular controls and revisions of electrical equipment within limits stated by valid €SN,
CSN EN, CSN 1SO, and CSN IEC.

» Ensure that nobody without an electro-technical qualification (amateurs) intervene in electrical
equipment in a forbidden way or perform any work in terms of valid specifications.

4. ZAKAZANE CINNOSTI SE STROJEM

» Je zakazadno provozovat stroj s jakoukoliv poruchou v konstrukci ¢i mechanismu stroje a bez
bezpecnostnich prvkd stroje.

» Je zakazano pracovat se strojem pod vlivem alkoholu, drog nebo 1€k, které mohou snizovat
schopnost reakce a pozornost.

» Je zakdzano uvadét stroj do chodu, jsou-li pfitomny nepovolané osoby v nebezpecné
vzdalenosti nebo v nebezpecném prostoru u stroje.

» Je zakdzano odstranovat za chodu stroje odpad z nebezpecnych mist.

» Je zakazano dotykat se pohybujicich se Casti stroje télem nebo pfedméty a naradim.

» Je zakdzano vstupovat na stroj za pohybu i v klidu.

» Je zakdzano sahat do prostoru tocicich se ¢asti.

» Je zakdzano a nesmi byt nikdy vyrazeny z ¢innosti nebo odstranéna bezpecnostni zatizeni
nebo znemoznéna jejich funkce.

» Je zakdzano provadét udrzbu, Cisténi a opravy za chodu stroje a neni-li stroj zabezpecen proti
nahodnému nebo automatickému spusténi.

» Je zakdzano stroj provozovat v rozporu s pozadavky na zajisténi bezpecnosti prace — viz
bezpecnostni pokyny.

» Je zakdzano na stroji dopravovat jakékoliv nddoby, které po prevrhnuti mohou vylit ¢i vysypat
svlj obsah, télesa s nestabilni polohou tézisté, télesa, kterd se mohou vlivem gravitace
odvalovat apod.

» Stroj nelze pouzit materialy agresivni, s teplotou vyssi nez 50 °C, materialy lepivé a materialy,
které svymi vlastnostmi zpUsobuji degradaci a poskozeni ¢asti stroje nebo nadmérnou korozi
konstrukce a mechanismd stroje.

» Je zakdzano stroj pouZivat ve vybusném prostredi.

8. ELEKTRICKA BEZPECNOST

Bezpecnostni ustanoveni pro elektricka zafizeni.

8.1 Povinnosti provozovatele

Provozovatel je povinen zejména:

» Pripojit k elektrické siti stroj, ktery od vyrobce neni opatten vlastni elektroinstalaci, smi pouze
pracovnik s pfislusnou kvalifikaci.

» UdrZovat elektrické zafizeni v trvale bezpe¢ném a spolehlivém stavu, ktery odpovida platnym
elektrotechnickym predpistim €SN, €SN EN, €SN 1SO a €SN IEC, a to jen osobami znalymi podle
platné €SN 34 3100 a s platnym Osvédéenim o zkousce podle Vyhlasky CUBP ¢. 50/1978 Sb.,
ktera opraviiuje k samostatné ¢innosti na elektrickych zafizenich (§ 6 nebo vyssi).

» Konat pravidelné kontroly a revize elektrického zafizeni ve Ihiitach stanovenych platnymi CSN,
CSN EN, CSN 1SO a CSN IEC.

» Zajistit, aby do elektrického zafizeni pracovniho stroje nezasahovaly nedovolenym zplisobem
osoby bez elektrotechnické kvalifikace (laici) a nekonaly v nich Zadné prace ve smyslu platnych
norem.
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.dy who operates the machine must be familiar with allowed operation manners and
uanger of an injury by electricity.

8.2 Operation of electric equipment
» Only people with required qualification for particular equipment can operate electric equipment.
» People operating the machine and equipment must be familiar with the operated machine and
its function. Local safety regulations and the rules for prevention of accidents must be available on
a proper place and workers must be evidently familiar with them.
» Operating person can touch only parts intended for operation. There must be a free access to
operated parts.
» In case a damage or failure of electric equipment occur which could endanger the safety or
health of workers, a worker who found out this condition and could not remove it by
himself/herself, must take actions leading to prevention or decrease of a danger of injury, fire or
other risks.
» In case of removal of electric equipment, it must be unplugged in advance from voltage.
» People without professional electro-technical qualification (amateurs) can operate electrical
equipment with small and low voltage and those which are manufactured in a way that it is not
possible to get into touch with uncovered active parts of electric equipment under voltage.
» People without professional electro-technical qualification (amateurs) can:

» Switch ON and OFF simple electric equipment,

» Remove and prolong movable electrical connection with flexible extension cords

equipped with relevant connecting parts only when electric equipment is switched off.
» Change blown screw-in and dashboard fuses only for new ones with the same value
(blown fuses cannot be repaired),
» change light bulbs,
» maintain electric equipment according to operating instructions of the producer.

19. CONTROL AND MAINTANANCE OF DRIVE PULLEY AND GEARBOX

To every machine the producer gives operating assembling and maintenance instruction for the
particular drive pulley and gearbox. Operating staff is obliged to study the instructions carefully!
We loose and unscrew a reactive arm screw, take off a lock ring and release the gearbox from the
shaft. While mounting we proceed in reverse order. After the mounting we carefully control the
belt adjustment so that it does not swing out from the straight direction. By doing so, we prevent
from a damage of the conveyor belt.

» VSechny osoby, které budou predmétné el. zafizeni obsluhovat, seznamit s povoler;,
zplsobem obsluhy a s moznym nebezpecim Urazu elektfinou.

8.2 Obsluha elektrického zafizeni
» Obsluhovat elektricka zatizeni sméji jen osoby s kvalifikaci poZadovanou pro pfrislusné
zarizeni.
» Osoby, které obsluhuji stroje a zafizeni, musi byt seznameny s provozovanym strojem a jeho
funkci. Tam, kde jsou vypracovany mistni nebo jiné bezpecnostni a pracovni predpisy nebo
pokyny, musi byt na vhodném misté pfistupny a pracovnici musi byt s nimi prokazatelné
seznameni.
» Obsluhujici se smi dotykat jen téch ¢asti, které jsou pro obsluhu urceny. K obsluhovanym
¢astem musi byt vzdy volny pfistup.
» PFi poskozeni elektrického zafizeni nebo poruse, kterd by mohla ohrozit bezpecnost nebo
zdravi pracujicich, musi pracovnik, ktery takovy stav zjisti a nem(ze-li sdm pficiny ohroZeni
odstranit, ucinit opatfeni k zamezeni nebo sniZeni nebezpeli Urazu, pozaru nebo jiného
ohroZeni.
» PFi pfemistovani elektrickych spottebic¢l musi byt tyto predem bezpeéné odpojeny od napéti.
» Osoby bez odborné elektrotechnické kvalifikace (laici) mohou samy obsluhovat elektricka
zarizeni malého a nizkého napéti, ktera jsou provedena tak, Ze pfi jejich obsluze nemohou pfijit
do styku s nekrytymi Zivymi ¢astmi elektrického zafizeni pod napétim.
» Osoby bez odborné elektrotechnické kvalifikace (laici) mohou:

» zapinat a vypinat jednoducha elektricka zarizeni,

» za vypnutého stavu elektrického zafizeni mohou pfemistovat a prodluzovat

pohyblivé pfivody spojovacimi sriirami opatfenymi prislusnymi spojovacimi ¢astmi,

» vyménovat pretavené vlozky zavitovych a pristrojovych pojistek jen za nové vlozky

stejné hodnoty (pfetavené vlozky se nesméji opravovat),

» vyménovat Zarovky,

» udrZovat elektrické zafizeni podle navodu vyrobce.

19. KONTROLA A UDRZBA ELEKTROBUBNU, MOTORU A PREVODOVKY

Vyrobce prikladad ke kazdému stroji Navod k montdzi, provozu a udrzbé pfrislusného typu
elektrobubnu a pfevodovky. Obsluha stroje je povinna si tento navod peclivé prostudovat!
Demontujeme Sroub reakéniho ramena, sejmeme pojistné krouzky a prevodovku uvolnime z
hfidele. Pfi montdZzi postupujeme opacnym postupem. Po montdzi peclivé zkontrolujeme
sefizeni pdsu, tak aby nedochdzelo k jeho vybocleni z pfimého sméru. Zabranime tak
naslednému poskozeni dopravniho pasu.
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CONVEYOR BELT EXCHANGE

In case of a conveyor belt exchange, firstly the electric supply is disconnected and accessories of
the conveyor belt are demounted. The conveyor belt is disconnected from the base construction
and laid on prepared stands. We loosen up tension bolts of the unpowered tail pulley and of the
unpowered tail pulles and put the pullies into welded sleeves. By doing so, we maximaly loosen the
unpowered pulley and the belt which is then drawn back over the welded sleeves of the belt
conveyor in a direction from the electric drive supply. The new belt with proper length is belted
over both pullies, gets tightened and centered by the tentioning mechanism. The conveyor belt is
put on the base construction. After putting into the operation the belt is tightened by tension bolts
in a way that it the band slipping does not occur under full load conditions. At the same time we
control the straight run without side swinging.

CAUTION - Do not overstrain the belt!!!

The so adjusted conveyor belt needs to run several hours without any loading in order to let the
belt ‘seated’. By tightening the second tensioner nut the bolt will be secured against rotating. We
mount guide rails with clamp mount squilgees and other accessories.

23. LIQUIDATION OF A MACHINE AND ITS PARTS

When you disable the machine from the operation (after its service life elapses), please
keep in mind the protection of environment and recycling possibilities: empty liquids (e.g. gearbox
oil) into containers designed for this purpose and send them to specialized firms. Liquidate toxic
waste according to regulations. Take off plastic parts and offer them for the recycling. Take off
metal parts according to their scrapping type.

BEFORE REPAIR, ADJUSTMENT, OR MAINTANANCE UNPLUG THE MACHINE FROM
ELECTRICITY AND ACT IN ACCORDANCE WITH INSTRUCTIONS

21. VYMENA DOPRAVNIHO PASU

Pti vyméné poskozeného pdsu se nejdrive odpoji elektricky privod a provede se demontaz
pfipadného pfislusenstvi PD. Dopravnik oddélime od podstavné konstrukce, poloZime na
pfipravené podpéry. Napinaci Srouby vratného vdlce a napinaci hlavy povolime a hlavu
zasuneme do bocnice, tim maximalné uvolnime vratny valec a pas, ktery se stahne pres bocnici
PD ve sméru od el. pfivodu pohonu. Novy pas o patficné délce se opasa kolem obou valcd,
napne se a vycentruje napinacim mechanismem. PD upevnime na podstavnou konstrukci. Po
uvedeni do chodu pas napinacimi Srouby napneme tak aby nedochazelo pfi zatizeni k prokluzu
pasu a soucasné zkontrolujeme jeho béh v pfimém sméru bez vybocovani do stran.

POZOR - Pas zasadné nepiepiname!!!

Takto sefizeny dopravnik se necha nékolik hodin béZet bez zitéze, aby se pas ,usadil”.
DotaZzenim druhé matice napindku se Sroub pojisti proti oto¢eni. Namontujeme bocni vedeni se
stérkami a ostatnim prislusenstvim.

23. LIKVIDACE STROJE A JEHO CASTI

Pti zdvéreCném vyrazeni stroje z provozu (po skonceni jeho Zivotnosti), méjte na
paméti zajem a hledisko ochrany Zivotniho prostfedi a recyklaéni moznosti: vypustte obsah
tekutin do specialné k tomu urcéenych kontejnerd, (napf. prevodovy olej) a odeslete je do
specializovanych firem. Zlikvidujte pfipadné toxické odpady podle predpisi. Oddélte plastické
materialy a nabidnéte je pro recyklaci. Oddélte kovové ¢asti podle typu pro Srotovani

PRED OPRAVOU, SERIZENIM NEBO UDRZBOU ODPOJ STROJ OD ELEKTRICKE
ENERGIE A POSTUPUJ PODLE NAVODU
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